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This product contains a light source of energy efficiency class <F>.
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Class 

Extended temperate 

Temperate 

Subtropical 

Tropical 

Table 1 Climate classes 

Symbol 

SN 

N 

ST 

Ambient temperature range 

+10to+32 

+ 16 to+ 32 

+ 16 to+ 38 

+ 16 to+ 43 T 

Extended temperate:'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures 

ranging from 10 ·c to 32 °C'; 

temperate:'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 

from 16 ·c to 32 ·c; 

Subtropical:'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 

from 16 •c to 38 •c; 

Tropical:'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 

from 16 •c to 43 •c; 

Dear customer,

1 / We wish you like this product. In any case, if you want to return or replace the product, please contact the store 

where you purchased it.

2/ We apologize if your product is not working as expected. In this case, Origial will arrange for repair, 

replacement, refund or provide spare parts under the terms of the warranty. For more information about the warranty 

conditions , please read carefully warranty card included with the product.

To make use of the guarantee go to the store where you purchased this product or contact us by: 

·By phone: Spain:  +34912104794 /Portugal: +351800500951

·By email,   sat@impulsa-eu.com

·By filling the corresponding form in the following website: https://sat.impulsa-eu.com/portal/



1. ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD ......................................................................................... 1 

2. INSTALACIÓN ..................................................................................................................... 3 

2.1 Ubicación .................................................................................................................... 3 

2.2 Instalación del rador de la puerta (opcional) ........................................................... 3 

2.3 Inv  el sen do de apertura de la puerta ............................................................... 5 

2.4 Requisitos de espacio para la puerta ......................................................................... 7 

2.5 Nivelación del electrodomé  ................................................................................ 7 

2.6 Limpieza antes de su uso ........................................................................................... 7 

2.7 Antes de u izar el electrodomé co ........................................................................ 8 

2.8 Accesorios interiores .................................................................................................. 8 

3. VISTA DEL PRODUCTO ....................................................................................................... 10 

4. FUNCIONAMIENTO ............................................................................................................ 10 

4.1 Instrucciones de funcionamiento ............................................................................... 10 

4.2 Ruido en el interior del frigorífico ............................................................................  12 

4.3 Consejos para conservar los alimentos en el frigorífico ..........................................  12 

4.4 Su ón de la bombilla interior ...........................................................................  13 

5. LIMPIEZA ..........................................................................................................................  13

5.1 Descongelación ........................................................................................................  13

5.2 Limpieza del interior y del exterior del frigorífico ....................................................  13 

5.3 Consejos de limpieza ................................................................................................  13 

6. MANTENIMIENTO ............................................................................................................  13 

6.1 Su ón de la bombilla interior ........................................................................... 13 

6.2 Precauciones a la hora de transportar o mover el frigorífico ..................................  13 

6.3 Mantenimiento y reparación ................................................................................... 14 

6.4 Largos periodos de no ización ............................................................................. 14 

6.5 No obstruya la salida ni la entrada de aire del frigorífico. ....................................... 144 

7. Resolución de problemas ................................................................................................ 14 

7.1 Consideraciones sobre el calor em do: .................................................................. 14 

8. CONSEJOS PARA EL AHORRO DE ENERGÍA ...................................................................... 15 

9. ELIMINACIÓN ................................................................................................................... 15 



1. ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

Advertencia

ESTE aparato está diseñado para usarse en aplicaciones domésticas y similares, como 
áreas de cocina del personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo; casas de campo y 
clientes en hoteles, moteles y otros entornos residenciales; ambientes tipo cama y desayuno; 
servicio de comidas y aplicaciones similares no minoristas.

ESTE aparato no está diseñado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con capaci-
dades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a 
menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso por parte de una persona 
responsable de su seguridad. 

Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

Se debe supervisar a los niños para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
SI el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de 
servicio o persona calificada similar, a fin de evitar peligro.
NO almacene sustancias explosivas como latas de aerosol con un propulsor inflamable en este 
aparato.

EL aparato debe desenchufarse después de su uso y antes de realizar el mantenimiento del 
usuario en el mismo.

ADVERTENCIA: Mantenga abierta la ventilación, en el gabinete del aparato o en 
la estructura incorporada, sin obstrucciones.

ADVERTENCIA: No utilice dispositivos mecánicos u otros medios para acelerar el 
proceso de descongelación, que no sean los recomendados por el fabricante.

ADVERTENCIA: No dañe el circuito refrigerante.

ADVERTENCIA: No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de 
almacenamiento de alimentos del aparato, a menos que sean del tipo recomendado por el 
fabricante.

ADVERTENCIA: Abandone el refrigerador de acuerdo con las regulaciones 
locales, ya que utiliza gas de soplado y refrigerante inflamable.

ADVERTENCIA: Asegúrese de que el cable de alimentación no esté atrapado o 
dañado al colocar el aparato.

ADVERTENCIA: No ubique múltiples tomacorrientes portátiles o fuentes de 
alimentación portátiles en la parte posterior del aparato.
NO utilice cables de extensión ni adaptadores sin conexión a tierra (dos clavijas).

PELIGRO: Riesgo de atrapamiento de niños. Antes de tirar su viejo refrigerador o 
congelador: 
- Quite las puertas.
- Deje los estantes en su lugar para que los niños no puedan subirse fácilmente.

EL refrigerador debe estar desconectado de la fuente de alimentación antes de intentar la
instalación de accesorios.
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ambiente o cualquier otro daño. 
Para norma EN:  Este aparato puede ser utilizado por niños de más de 8 años y personas con
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento 
si se les ha dado supervisión o instrucciones sobre su uso seguro y entiende los peligros 
involucrados. A los niños no se les permite jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento 
del usuario no deben ser llevados a cabo por niños sin supervisión. Los niños de 3 a 8 años 
pueden meter objetos en y sacarlos de los aparatos de refrigeración.
Es necesario, para puertas o tapas con cerraduras y llaves, mantenerse las llaves fuera del

queden encerrados en el interior.
PARA evitar la contaminación de los alimentos, respete las siguientes instrucciones:

en los compartimentos del aparato. 

sistemas de drenaje accesibles. 
- Limpie los tanques de agua si no se han utilizado durante 48 h; enjuague el sistema de agua
conectado a suministro de agua si no se ha extraído agua durante 5 días. (nota 1)
- Almacene la carne cruda y pescado en recipientes adecuados en el refrigerador para que no
estén en contacto con otros alimentos ni goteen sobre ellos. 
- Son aplicables los compartimientos de alimentos congelados de dos estrellas para almacenar
la comida precongelada, almacenar o hacer helados, y hacer cúbicos de hielo. (nota 2)
- No son aplicables para congelar los alimentos frescos los compartimientos de una-, dos - y
tres estrellas. (nota 3)
- Si el aparato de refrigeración se deja vacío durante largos períodos, apague, descongele,
limpie, seque y deje la puerta abierta para evitar que se forme moho dentro del aparato. 
- Para aparatos sin compartimento de 4 estrellas: este aparato de refrigeración no es apto para
congelar alimentos. (nota 4)

producto.
PARA un aparato independiente: este aparato de refrigeración no es diseñado para utilizarse
como aparato empotrado. 
CUALQUIER reemplazo o mantenimiento de las lámparas LED debe ser llevado a cabo por el

El refrigerante y material espumante de ciclopentano utilizados para la aplicación son 
 mantener alejado de cualquier 

fuente de fuego y ser recuperado por una compañía de recuperaci

2

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética <F>.
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2. INSTALACIÓN

2.1 Ubicación 

A la hora de instalar el electrodomés co, seleccione una ubicación bien ven lada y donde el 
suelo sea llano y firme. No instale el electrodomés co cerca de una fuente de calor, como por 
ejemplo una cocina, una caldera o un radiador. Evite también ubicarlo a la luz solar directa, ya 
que ello podría hacer aumentar el consumo eléctrico. Situarlo en un lugar con temperaturas 
demasiado bajas también podría hacer que el electrodomés co no funcionase correctamente. 
Este electrodomés co no ha sido diseñado para ser u lizado en garajes o en el exterior. No cubra 
el electrodomés co con ningún po de funda. 
Al instalar el electrodomés co, asegúrese de dejar un espacio libre de 1.5 cm a cada lado y por 
detrás y de cierto espacio  por la parte superior. Ello ayudará a que el aire circule alrededor del 
frigorífico y mejorará el proceso de enfriamiento.  

2.2 Instalación del rador de la puerta (opcional) 

1) Saque los tapones de la rosca de los
agujeros del tirador de la puerta.

2) Ponga las asas en los orificios de los
tornillos y luego presione hasta que encajen.
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3) Coloque los tapones de la rosca de los 
tornillos encima del tirador. 

 
 
 
4) Remueva  los tapones de la  rosca de los 

orificios de los tornillos del tirador. 

 
 
 
 
 

5) Retire los tornillos y baje los tiradores hacia 
abajo. 

 
 
 

6) Tapar las tapas de los tornillos en los 
agujeros del tirador de la puerta de nuevo. 
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3) Remueva la puerta de la cámara de 
refrigeración.  

 
4) Quite la bisagra central con un 

destornillador.  

 
 
5) Retire la puerta del congelador.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

6) Coloque el conjunto de bisagras con un 
destornillador. Coloque el conjunto de 
bisagra inferior en el lado izquierdo del 
electrodoméstico con un destornillador.  
 

 

7) Coloque la puerta del frigorífico sobre la 
bisagra inferior.  

 
 

8) Monte el conjunto de la bisagra central 
hacia el lado izquierdo del gabinete.   
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por encima de los cajones de frutas y verduras y manténgalo en esta posición. Para 
quitarlo, re de él hacia adelante hasta que se pueda girar hacia arriba o hacia abajo 
y re rarse. 
Haga lo mismo a la inversa para insertar el estante a una altura diferente. 
     Para aprovechar al máximo el espacio del compar mento de almacenamiento de alimentos 
frescos y el de almacenamiento de alimentos congelados, el usuario puede re rar uno o varios 
estantes o cajones del electrodomés co, según con el uso diario que realice de los mismos. 
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FUNCIÓN SUPER FREEZE:
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El polvo detrás del refrigerador y en el suelo deben limpiarse oportunamente para mejorar el 
efecto de enfriamiento y el ahorro de energía.
Revise la junta de la puerta con regularidad para asegurarse de que no haya residuos. Limpie 
la junta de la puerta con un paño suave humedecido con agua jabonosa o detergente diluido.
El interior del refrigerador debe limpiarse regularmente para evitar el mal olor.

estantes, cajones, etc.
Use un paño suave o una esponja para limpiar el interior del refrigerador, con dos cucharadas 

Después de limpiar, abra la puerta y deje que se seque naturalmente antes de encenderla.

limpiar de manera regular con un paño suave, una esponja, etc. y cuando sea necesario, junto 
a herramientas auxiliares, como palos finos para asegurarse de que no se acumulen 
contaminantes o bacterias en estas áreas.

pueden causar malos olores en el frigorífico y pueden contaminar la comida.
Limpie el botellero, las baldas y los cajones con paño suave húmedo con agua enjabonada, 
detergente, etc. y luego séquelo con un trapo o deje que se seque naturalmente.
Limpie la parte exterior del frigorífico con un paño suave húmedo con agua enjabonada, 
detergente, etc. y después séquelo.

pasta de dientes), disolventes naturales, (alcohol, acetona, aceite de plátano, etc.), agua 
hirviendo, acido o productos alcalinos, que pueden dañar al interior y el exterior del frigorífico. 
Agua hirviendo y disolventes orgánicos como el benceno puede llegar a deformar o dañar las 

No enjuague directamente con agua u otros líquidos durante la limpieza para evitar 
cortocircuitos y que afecte al aislamiento eléctrico después de la inmersión.
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contacto con su ayuntamiento. 
Cuando deseche un refrigerador an guo, re re cualquier po de cierre y las puertas como 
medida de seguridad. 
 
 
 
Eliminación correcta de este electrodomés co 
 

 

Eliminación correcta de este electrodomés co 
Este símbolo indica que este producto no debe desecharse junto con otros residuos 
domés cos en toda la UE. Para evitar cualquier posible daño al medio ambiente o a 
la salud de las personas por una eliminación incontrolada, recíclelo de forma 
responsable para fomentar la reu lización sostenible de las materias primas. Si 
desea devolver este producto, u lice los sistemas de devolución y recogida o 
póngase en contacto con el comercio donde lo adquirió. Ellos podrán llevar este 
producto a unas instalaciones adecuadas para un reciclaje seguro. 

Para más información, póngase en contacto con el ayuntamiento o con el comercio en el que 
adquirió el producto. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Tabla 1 Clases climá�cas

Clase Símbolo Rango de temperatura ambiente 
°C

Templado extendido + 10 a + 32
Templado N

SN
+ 16 a + 32

Subtropical ST + 16 a + 38
Tropical T + 16 a + 43

Es�mado cliente, 

1/ Esperamos que disfrute mucho del producto adquirido. En cualquier caso, si desea devolver o 
reemplazar el producto, por favor póngase en contacto con la �enda donde adquirió el producto.

2/ Si su producto es defectuoso o �ene algún problema de fabricación, le pedimos disculpas. Nuestro 
agente autorizado se encargará de la reparación, sus�tución, reembolso o proporcionará piezas de 
repuesto para el producto según las condiciones de la garan�a.Para más información, por favor lea 
atentamente las instrucciones facilitadas en la garan�a del producto. 

Para hacer uso de la garan�a acuda al centro donde compró este producto o bien contacte con 
nosotros a través de cualquiera de las opciones: 

·Por teléfono: España:  +34912104794 / Portugal: +351800500951
·A través del correo electrónico sat@impulsa-eu.com
·A través del siguiente link rellenando el formulario: h�ps://sat.impulsa-eu.com/portal/



 

EN  
1. Please take out the plug before removal.

EN  
2. Remove the lampshade with a screwdriver.

EN  
3. Take down the lamp panel.

EN  
4. Remove the connection terminal.

ES  
1. Saque el enchufe antes de retirarlo.

 ES

2. Retire la pantalla de la lámpara con un 
destornillador.

 ES  
3. Quite el panel de la lámpara.

 ES  
4. Retire el terminal de conexión.

 

Light source in this product is replaceable only by 
qualified engineers.

EN

La fuente de luz de este producto es reemplazable solo 
por ingenieros calificados.

ES




